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14th Edition of AIDA 
A Conference to Be Remembered 

 
 

C. BERLINCHES RAMOS / J. GUERRERO / M. BENÍTEZ FERNÁNDEZ 
UCM / AMU-IREMAM, CNRS / EEA, CSIC 

 
 
 
 
 
 
The International Association of Arabic Dialectology (AIDA) was 

founded in 1992 through the collaborative efforts of a distinguished group of 
researchers dedicated to advancing studies on spoken Arabic varieties. In 
pursuit of this objective, an inaugural meeting was convened at the Institut 
National des Langues et Civilisations Orientales (Paris) in 1993. Since its 
establishment, AIDA has emerged as the leading global association in the 
realm of Arabic dialectology, providing a platform for scholars worldwide 
specializing in both Arabic dialectology and sociolinguistics. Through 
biennial conferences held in diverse locations, this association fosters 
opportunities for scholars to convene, exchange ideas, and engage in 
discourse surrounding their research interests. 

At the 13th conference's General Assembly convened at Akaki Tsereteli 
State University (Kutaisi, Georgia) in 2019, AIDA members made the 
decision to hold the 14th AIDA conference in Granada in 2021. Regrettably, 
constraints stemming from the COVID-19 pandemic, which required the 
postponement of this scientific event due to hindrances in large gatherings 
and international travel, finally led to the conference's rescheduling. 
Ultimately, the conference took place from June 27th to July 1st, 2022, 
hosted at the Faculty of Translation and Interpretation at the University of 
Granada (UGR). We are grateful for the support extended by the faculty, the 
Section of Arabic Studies (UGR), the Vice-Presidency of Research and 
Transfer (UGR), the School of Arabic Studies (EEA, CSIC), and the research 
projects FFI2017-87533-P/AEI-FEDER (EEA, CSIC), PID2019-107217GB-
I00/AEI-FEDER (University of Zaragoza), and ILINKB20056 (EEA, CSIC). 
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We extend our heartfelt gratitude to María Ángeles Navarro (UGR), Cristina 
Holgado (UGR), and Rafael Reyna (EEA, CSIC), without whose dedication 
the organization of the conference would have been impossible.  

One hundred and twenty researchers attended the ninety presentations 
offered during the conference. Additionally, the AIDA General Assembly 
provided an opportunity to commemorate the 30th anniversary of the 
association and to honor the memories of two excellent and beloved 
dialectologists, Federico Corriente and Peter Behnstedt, who passed away in 
2020 and 2021, respectively. 

This volume, organized alphabetically, comprises 37 presentations from 
the 14th AIDA conference. The authors have revised their work, which has 
been reviewed to ensure suitability for publication as chapters. This selection 
of papers covers the Arabic-speaking world from East to West, and from both 
synchronic and diachronic perspectives (E. Larbi, F.B. Francisco). Scholars 
have delved into both theoretical (S. Procházka) and empirical realms, 
exploring topics such as the analysis of linguistic traits within cultural 
expressions (E. De Blasio, N. Fottouh & B. Horvat, A.S. Ould Mohamed 
Baba). Additionally, they have contributed to the description of previously 
unidentified linguistic varieties (J. Aguadé & A. Salim, A. Bar-Moshe, L. 
Ben Salah, M. Benítez Fernández, A. Torzullo). Their investigations have 
spanned phonological (A. Avram, V. Bozkurt, I. Youssef), morphological (G. 
Biţună, A. Boucherit, M. Garaoun, D. Wilmsen & F. Al Muhairi), morpho-
syntactic (M. Afkir, G. Chikovani, G. Grigore, A. Iriarte Díez, E. Ravier, A. 
Sigourou), and semantic aspects (L. Lombezzi, C. Taine-Cheikh); The 
exploration of sociolinguistic phenomena (L. Cerqueglini, J. Falchetta, J. 
Guerrero, I. Moufid, A. Naddari, L. Zack, K. Ziamari, D. Caubet & C. 
Miller); Arabic in contact with other languages (H. El Shazli, V. Engler, E. 
Gutova); and innovative teaching methodologies (N. Ejibadze). 

As organizers – with Á. Vicente (UZ), M.Á. Navarro (UGR), and A.S. 
Ould Mohamed Baba (UCM) – the 14th AIDA conference will always hold a 
special place in our memories. As editors, we hope that the edition of this 
volume also leaves a memorable impression on you. 
 

Carmen, Jairo and Montse 
Granada, February 23th, 2024 

  



	

                                                                              14th Edition of AIDA / 14ème édition de l’AIDA     11 

 
 
 
 
 

14ème édition de l’AIDA 
Une conférence mémorable 

 
 

C. BERLINCHES RAMOS / J. GUERRERO / M. BENÍTEZ FERNÁNDEZ 
UCM / AMU-IREMAM, CNRS / EEA, CSIC 

 
 
 
 
 
 
L’Association Internationale de Dialectologie Arabe (AIDA) a vu le jour 

en 1992, grâce à l’initiative d’un groupe de prestigieux.euses chercheurs.e.s 
qui ont eu l’idée de développer les études concernant les parlers arabes. À 
cette fin, une première rencontre a été organisée à l’Institut National des 
Langues et Civilisations Orientales (Paris) en 1993. Depuis, l’AIDA est 
devenue l’association internationale leader dans le domaine de la 
dialectologie arabe, se transformant dans un forum ouvert aux chercheur.e.s 
du monde entier qui s’intéressent à toutes les questions liées aussi bien à la 
dialectologie qu’à la sociolinguistique arabes. Elle permet de nous rencontrer 
et débattre de nos intérêts de recherche dans des colloques itinérants, ayant 
une périodicité approximative de deux ans.  

Lors de l’Assemblée générale du 13ème colloque qui s’est tenu à 
l’Université Akaki Tsereteli (Kutaisi, Géorgie) en 2019, il a été décidé que le 
14ème colloque de l’AIDA aurait lieu à Grenade en 2021. Malheureusement, 
des contraintes dues à la pandémie de COVID-19, qui entravaient les 
rassemblements et les voyages internationaux, nous ont obligés à reporter cet 
évènement scientifique d’une année. Le colloque a, finalement, eu lieu du 27 
juin au 1er juillet 2022 à la Faculté de Traduction et d’Interprétation de 
l’Université de Grenade (UGR) et cela avec le concours de ladite faculté, la 
section d’Études Arabes (UGR), la Vice-présidence de Recherche et de 
Transfert (UGR), l’École d’Études Arabes (EEA, CSIC) et les projets de 
recherche FFI2017-87533-P/AEI-FEDER (EEA, CSIC), PID2019-
107217GB-I00/AEI-FEDER (Université de Saragosse) et ILINKB20056 
(EEA, CSIC). Nous voudrions remercier très fortement, pour leur 
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collaboration, María Ángeles Navarro (UGR), Cristina Holgado (UGR) et 
Rafael Reyna (EEA, CSIC) sans qui l’organisation du colloque aurait été 
impossible. Cent vingt chercheur.e.s ont assisté aux quatre-vingt-dix 
communications qui ont eu lieu tout au long du colloque et pendant 
l’Assemblée générale de l’AIDA, nous avons commémoré le 30ème 
anniversaire de l’association et rendu hommage à deux grands chercheurs 
Federico Corriente et Peter Behnstedt qui nous ont quittés en 2020 et 2021 
respectivement. 

Ce volume, organisé par ordre alphabétique, recueille une sélection de 37 
communications présentées lors du 14ème colloque de l’AIDA. Elles ont été 
retravaillées et révisées afin de les rendre publiables sous forme de chapitre 
lesquels parcourent le monde arabophone de l’orient à l’occident, dans une 
perspective synchronique et diachronique (E. Larbi, F.B. Francisco) des 
variétés arabes. Plus concrètement, les chercheur.e.s se sont attardé.e.s sur 
des sujets de type théorique (S. Procházka) et empiriques comme l’analyse 
des traits linguistiques qui se manifestent dans des expressions culturelles (E. 
De Blasio, N. Fottouh & B. Horvat, A.S. Ould Mohamed Baba) ; la 
description de variétés méconnues (J. Aguadé & A. Salim, A. Bar-Moshe, L. 
Ben Salah, M. Benítez Fernández, A. Torzullo) ; l’étude d’aspects 
phonologiques (A. Avram, V. Bozkurt, I. Youssef), morphologiques (G. 
Biţună, A. Boucherit, M. Garaoun, D. Wilmsen & F. Al Muhairi), morpho-
syntaxiques (M. Afkir, G. Chikovani, G. Grigore, A. Iriarte Díez, E. Ravier, 
A. Sigourou) et sémantiques (L. Lombezzi, C. Taine-Cheikh) ; l’examen des 
questions liées à la sociolinguistique (L. Cerqueglini, J. Falchetta, J. 
Guerrero, I. Moufid, A. Naddari, L. Zack, K. Ziamari, D. Caubet & C. 
Miller), l’arabe en contact d’autres langues (H. El Shazli, V. Engler, E. 
Gutova) et la didactique (N. Ejibadze). 

Pour nous, en tant qu’organisateurs.rices – avec Á. Vicente (UZ), M.Á. 
Navarro (UGR) et A.S. Ould Mohamed Baba (UCM) – le 14ème colloque de 
l’AIDA restera toujours dans nos mémoires, nous espérons que l’édition de 
ce volume le rendra également mémorable pour vous. 

 
 

Carmen, Jairo et Montse 
Grenade, 23 février 2024 
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